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Шестьдесят четвертая сессия 
Пункты 64, 69(d) и 126 повестки дня 
Доклад Совета по правам человека 
 

Поощрение и защита прав человека: всеобъемлющее  
осуществление и последующие меры по выполнению  
Венской декларации и Программы действий 
 

Шестьдесят пятая годовщина окончания  
Второй мировой войны 
 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Российской Федерации 
при Организации Объединенных Наций от 6 июля 2010 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 

 От имени Азербайджана, Алжира, Анголы, Армении, Бангладеш, Белару-
си, Боливии, Боснии и Герцеговины, Бразилии, Венесуэлы, Египта, Индии, 
Иордании, Казахстана, Катара, Кипра, Кубы, Кыргызстана, Молдовы, Никара-
гуа, Норвегии, Пакистана, Палестины, Польши, Российской Федерации, Свято-
го Престола, Сербии, Сингапура, Таджикистана, Турции, Узбекистана, Украи-
ны, Филиппин, Франции, Черногории, Шри-Ланки и Эфиопии имею честь на-
стоящим препроводить совместное заявление по случаю шестьдесят пятой го-
довщины окончания Второй мировой войны, с которым Постоянный предста-
витель Российской Федерации при Отделении Организации Объединенных На-
ций в Женеве Валерий Лощинин выступил 15 июня 2010 года на четырнадца-
той сессии Совета по правам человека (см. приложение). 

 Прошу Вас распространить настоящее письмо и приложение к нему в ка-
честве документа шестьдесят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи по 
пунктам 64, 69(d) и 126 повестки дня. 
 
 

(Подпись) Виталий Чуркин 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Российской 
Федерации при Организации Объединенных Наций от 6 июля 
2010 года имя Генерального секретаря 
 
 

  Выступление Постоянного представителя Российской 
Федерации посла Валерия Лощинина на четырнадцатой 
сессии Совета по правам человека 
 

15 июня 2010 года 
 

 От имени Азербайджана, Алжира, Анголы, Армении, Бангладеш, Белару-
си, Боливии, Боснии и Герцеговины, Бразилии, Венесуэлы, Египта, Индии, 
Иордании, Казахстана, Катара, Киргизстана, Кипра, Кубы, Молдовы, Никара-
гуа, Норвегии, Палестины, Пакистана, Польши, России, Святого Престола, 
Сербии, Сингапура, Таджикистана, Турции, Узбекистана, Украины, Филиппин, 
Франции, Черногории, Шри-Ланки и Эфиопии я имею честь сделать следую-
щее совместное заявление по пункту 8 повестки дня «Последующие меры и 
осуществление Венской декларации и Программы действий». 

 «В 2010 году отмечается шестьдесят пятая годовщина окончания 
Второй мировой войны, принесшей неисчислимые страдания всему чело-
вечеству. Важность этой даты для Организации Объединенных Наций и 
для всех членов международного сообщества была вновь подчеркнута в 
ходе специального торжественного заседания Генеральной Ассамблеи 6 
мая 2010 года. 

 Мы высоко ценим историческое значение этого события, избавивше-
го народы планеты от фашистской тирании, включая освобождение кон-
центрационных лагерей, события, открывшего дорогу к формированию 
нового мира на принципах международного сотрудничества и диалога во 
имя мира и уважения права, создавшего предпосылки для формирования 
основ современного мироустройства, восстановившего веру в идеалы 
прав человека и достоинство человеческой личности. Победа во Второй 
мировой войне создала условия для учреждения Организации Объеди-
ненных Наций и одновременно подтвердила возможность и безальтерна-
тивность решения стоящих перед человечеством глобальных проблем 
лишь совместными усилиями. 

 Мы никогда не забудем жертв, принесенных во имя Победы над си-
лами разрушения и варварства, преклоняемся перед мужеством тех, кто 
сражался против фашизма, как на фронте, так и на оккупированных на-
цистами территориях, чтим память миллионов людей разных националь-
ностей и вероисповеданий, кто отдал свои жизни во имя торжества свобо-
ды и справедливости. Память об этих событиях будет сохранена и пере-
дана новым поколениям. Это была общая Победа над общим врагом, бро-
сившим вызов всему человечеству. 

 Особо отмечая прогресс, достигнутый с момента окончания Второй 
мировой войны в деле преодоления ее наследия и в деле примирения, мы 
подтверждаем нашу решимость не допустить новых трагедий и избавить 
грядущие поколения от угроз миру и безопасности.» 

 


